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Notas previas a la instalación:

1. Verifique que todos los componentes estén presentes.

2. Antes de la instalación, asegúrese de que todas las tuberías 
de alimentación estén libres de obstrucciones y que la válvula de 
cierre esté instalada.

3. Asegúrese de que la presión del agua se encuentre entre 20 
y 125 PSI (incluyendo la combinación de las tuberías de agua 
caliente y fría).

4. Las imágenes del manual son de carácter general y pueden no 
representar con exactitud el grifo que adquirió. Si tiene alguna 
dificultad, póngase en contacto con un fontanero profesional.

5. Si va a estar fuera de casa durante un período prolongado, 
cierre la llave de paso principal del agua.

Instalación:

1. Conecte el bidé de mano a la manguera flexible y asegúrese de 
que haya una arandela dentro de la manguera.

2. Conecte la manguera flexible a la válvula angular y asegúrese 
de que haya una arandela dentro de la manguera.

3. Busque la ubicación deseada en la pared cerca del inodoro y 
utilice el tornillo (incluido) para fijar el soporte a la pared.

4. Diagrama de instalación completo.
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Observações antes da instalação:

1. Verifique se todos os componentes estão presentes.

2. Antes da instalação, certifique-se de que todas as tubulações 
de alimentação estejam livres de detritos e que a válvula liga/
desliga esteja presente.

3. Certifique-se de que a pressão da água esteja entre 20 e 125 
PSI (incluindo a combinação das tubulações de água quente e 
fria).

4. As imagens no manual são genéricas e podem não representar 
exatamente a torneira adquirida. Se tiver dificuldades, entre em 
contato com um encanador profissional.

5. Se você for ficar fora de casa por um período prolongado, 
feche o registro geral de água.

Instalação:

1. Conecte o bidê de mão à mangueira flexível e certifique-se de 
que haja uma arruela dentro da mangueira.

2. Conecte a mangueira flexível à válvula angular e certifique-se 
de que haja uma arruela dentro da mangueira.

3. Encontre o local desejado na parede próximo ao vaso sanitário 
e use o parafuso (incluso) para fixar o suporte na parede.

4. Complete o diagrama de instalação.
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Notes before installation:

1. Please check that all components are present.

2.Before installation ensure that all feed lines are clear of debris 
and on/o¬ valve is present.

3.Ensure water pressure Is between 20-125 PSI (includes 
combination of hot and cold feed lines).

4.Pictures in the manual are general in content and may not 
represent exactly your purchased faucet. If you are having 
di¯culties please contact a professional plumber.

5.If you will be away from home for an extended period you 
should shut o¬ the main water supply.

Installation:

1. Connect the hand bidet to the flexible hose and make sure 
there is a washer inside the hose.

2. Connect the flexible hose to the angle valve and make sure 
there is a washer inside the hose.

3. Find desired location on wall near toilet and use screw(included 
) to attach the Holder to wall.

4. Complete installation diagram
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